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Salut,



Dans ma boite, certaines personnes se sont mis en tête de tout coder en anglais. Le gros problème, c'est que ces mêmes personnes croient maitriser l'anglais parce qu'elles comprennent le sens général d'une FAQ ou d'une documentation technique in english dans le texte.

Ce qui donne quelques perles de programmation en franglais, comme par exemple :

 * un champ de type CHARACTERE (là on comprend, le problème c'est de taper ce truc dans des fichiers de mapping parce que le programme ne reconnait que cette chaine)

 * un mélange de connection et de connexion (faut savoir lequel a été choisi au moment où ça a été écrit)

 * BusinessObjectGeneratorMotor : on pourrait ajouter albator aussi

 * compagnyCode : ça c'est un nom de champ de base...

 * wording : à votre avis, ils ont utilisé ça pour quoi ?

 * telephon : c'est bien connu, pour faire de l'anglais on enlève le E final

 * agencyResponsible : seul un français peut comprendre le vrai sens à mon avis

 * recherchingForm : vive l'anglais moderne

 * MoralePerson : là je commence à être perdu

 * getClassNameUnderGround : heu ?!?

Et un petit dernier : getNextAlreadyWorks : récupère prochain déjà travaille ? Là j'y comprends plus rien.



Et vous, vous codez en anglais, en français, en franglais ou en klingon ? Et vous avez des perles de noms de fonctions/classes/méthodes ?
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